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Заседание открывается в 10 ч 10 мин. 
 

 

Пункт 86 повестки дня: Верховенство права на 

национальном и международном уровнях 

(A/73/253) 
 

1. Помощник Генерального секретаря по стра-

тегической координации, представляя доклад Ге-

нерального секретаря об укреплении и координации 

деятельности Организации Объединенных Наций в 

сфере верховенства права (A/73/253), говорит, что в 

этом докладе содержится много примеров усилий, 

предпринимаемых государствами-членами, часто 

при поддержке Организации Объединенных Наций, 

в целях соблюдения международных стандартов в 

области прав человека и обеспечения справедливо-

сти и общедоступности правосудия и безопасности. 

Такие усилия заслуживают высокой оценки, осо-

бенно когда государства сталкиваются с конфликт-

ными ситуациями или другими проблемами. Тем не 

менее несколько вызывающих тревогу глобальных 

тенденций продолжают негативно сказываться на 

прогрессе, который на протяжении десятилетий от-

мечается в областях подотчетности, транспарентно-

сти и верховенства права.  

2. Независимость судебной системы по-преж-

нему подрывается. Судьи и прокуроры назначаются 

с нарушением установленных правил или посред-

ством политизированных процедур отбора, а на 

права судов проверять конституционность решений 

исполнительной власти налагаются ограничения; 

кроме того, правоохранительные органы и силы без-

опасности получают более широкие полномочия, не 

неся должной ответственности за свои действия, что 

может приводить к чрезмерному применению силы 

и нарушениям прав человека, включая более широ-

кое использование цифрового видеонаблюдения в 

нарушение закона. Хотя такие меры часто принима-

ются в рамках усилий по борьбе с терроризмом в це-

лях укрепления национальной безопасности, они 

могут быть контрпродуктивными, если они не осно-

вываются на верховенстве права и уважении прав че-

ловека. 

3. Хотя некоторые государства-члены предприни-

мают необходимые шаги для привлечения к ответ-

ственности в национальных судах лиц, виновных в 

совершении наиболее серьезных международных 

преступлений, прогресс является медленным, и он 

часто усугубляется отсутствием политической воли 

и нехваткой ресурсов. По-прежнему широко распро-

странена безнаказанность за такие преступления, со-

вершаемые как государственными, так и негосудар-

ственными субъектами. Такие первопричины, как 

массовое перемещение населения и отсутствие 

безопасности в домах и общинах, способствуют со-

вершению насилия в отношении женщин, при этом 

имели место случаи преднамеренного подстрека-

тельства к гендерному насилию, в том числе высоко-

поставленными государственными должностными 

лицами. Неконструктивная позиция некоторых госу-

дарств-членов негативно сказывается на прогрессе, 

достигнутом в области прав женщин. Кроме того, не-

смотря на многолетнюю разработку политики и ин-

формационно-пропагандистскую деятельность, сек-

суальное насилие, связанное с конфликтом, 

по-прежнему расследуется недостаточно эффек-

тивно и не преследуется должным образом в судеб-

ном порядке. Коррупция по-прежнему подрывает 

честность и беспристрастность систем правосудия и 

транспарентность законодательных процессов. Не-

которые правительства демонстрируют отсутствие 

реальной приверженности делу борьбы с корруп-

цией в сфере государственного управления как од-

ной из приоритетных задач. И наконец, предприни-

маются попытки подорвать действие международно-

правовых документов и механизмов международ-

ного правосудия, которые крайне необходимы для 

гармонизации международных отношений, урегули-

рования межгосударственных споров, содействия 

установлению международного правопорядка, осно-

ванного на соблюдении правил, а не на принципе 

силы, а также для сокращения масштабов безнака-

занности при совершении наиболее серьезных меж-

дународных преступлений. 

4. Помощь в сфере верховенства права, оказывае-

мая Организацией Объединенных Наций государ-

ствам-членам как на национальном, так и на между-

народном уровнях, призвана обратить эти тенденции 

вспять и способствовать устранению государствами 

коренных причин конфликтов. В доклад включены 

примеры такой помощи, которая всегда предоставля-

ется по просьбе соответствующего государства. В 

течение отчетного периода Организация Объединен-

ных Наций оказывала помощь Афганистану, Гаити, 

Сомали и Шри-Ланке в их усилиях по укреплению 

дееспособных, подотчетных и независимых органов 

правосудия и безопасности. Она поддерживает важ-

ные инициативы в области правосудия переходного 

периода, направленные на укрепление националь-

ных систем правосудия и проведение расследований 

и осуществление судебного преследования в связи с 

международными преступлениями в таких странах, 

как Гамбия, Демократическая Республика Конго, Ко-

лумбия и Тунис. Организация Объединенных Наций 

поддерживает меры по обеспечению безопасности и 

сокращению масштабов вооруженного насилия в 

Боснии и Герцеговине, Нигерии и Пакистане, и ока-

зываемая ею поддержка способствует снижению 
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уровня насилия в Сальвадоре. В Иордании и Ли-

ване — странах, принявших у себя большое число 

беженцев, — Организация Объединенных Наций 

стремится устранить напряженность в отношениях 

между беженцами и принимающими общинами, по-

могая принимающим странам улучшить доступ к 

правосудию для всех слоев общества, в том числе и 

беженцев. Международная комиссия по борьбе с без-

наказанностью в Гватемале продолжает оказывать 

важнейшую поддержку Генеральной прокуратуре 

страны, помогая разоблачать коррупцию и предлагая 

правовые реформы в поддержку национальных ме-

ханизмов. Организация Объединенных Наций со-

действует предпринимаемым во всем мире усилиям 

по предотвращению сексуального и гендерного 

насилия и борьбе с ним, в том числе в Ираке после 

его освобождения от «Исламского государства Ирака 

и Леванта» (ИГИЛ). В Латинской Америке Органи-

зация Объединенных Наций помогает бороться с 

убийствами женщин, а в Юго-Восточной Азии она 

оказывает помощь судьям, добиваясь рассмотрения 

дел об эксплуатации детей и оказывая поддержку 

жертвам торговли людьми. 

5. Также в течение рассматриваемого периода Ор-

ганизация Объединенных Наций вносила свой вклад 

в разработку, кодификацию и развитие междуна-

родно-правовых рамок в области окружающей среды 

и борьбы с транснациональной организованной пре-

ступностью. В связи с этим произошли изменения, 

связанные с международными уголовными трибуна-

лами, и были созданы механизмы для документиро-

вания и расследования жестоких преступлений в Си-

рийской Арабской Республике и Ираке, а ряд госу-

дарств-членов обратились в Международный Суд 

для мирного урегулирования межгосударственных 

споров.  

6. Помощь в сфере верховенства права оказыва-

ется Организацией Объединенных Наций в русле ре-

форм, проводимых Генеральным секретарем, и спо-

собствует достижению цели 16 в области устойчи-

вого развития, касающейся мира, правосудия и эф-

фективных учреждений, и выполнению других за-

дач, связанных с верховенством права. Организация 

Объединенных Наций значительно улучшила коор-

динацию вспомогательных услуг, которые она 

предоставляет по линии оказания помощи государ-

ствам-членам в выполнении их обязательств в связи 

с Повесткой дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года. Например, в рамках глобальной 

координации вопросов, касающихся полиции, пра-

восудия и исправительных учреждений, в деятельно-

сти по установлению верховенства права в посткон-

фликтных и других кризисных ситуациях 

принимающим странам по-прежнему предоставля-

ется скоординированная, согласованная и общеси-

стемная поддержка в вопросах правосудия и без-

опасности. Межучрежденческая координационная 

группа по борьбе с торговлей людьми применяет бо-

лее скоординированный и взаимодополняющий под-

ход к осуществлению программ. Благодаря стратеги-

ческим обзорам миротворческих операций больше 

внимания стало уделяться поддержке реформирова-

ния сектора правосудия и безопасности в целях про-

движения политических процессов и мирных согла-

шений. 

7. Группа по вопросам верховенства права в со-

ставе Канцелярии Генерального секретаря продол-

жает взаимодействовать с членами Комитета, де-

литься последней информацией о глобальных уси-

лиях по поощрению верховенства права и получать 

полезные замечания и предложения о том, каким об-

разом Организация Объединенных Наций может 

улучшить свою помощь государствам-членам; она 

будет и далее осуществлять такое взаимодействие. 

Оратор просит Комитет рассмотреть вопрос о выне-

сении рекомендации относительно того, чтобы в 

предварительной повестке дня семьдесят четвертой 

сессии Генеральной Ассамблеи особое внимание 

было уделено любой из подтем, предложенных Гене-

ральным секретарем. Оратор благодарит те государ-

ства-члены, которые неизменно предоставляют Ор-

ганизации политическую и финансовую поддержку 

в ее работе по оказанию помощи в сфере верховен-

ства права, и призывает все государства-члены при-

соединиться к этим усилиям. 

8. Г-н Аль-Хабиб (Исламская Республика Иран), 

выступая от имени Движения неприсоединившихся 

стран, говорит, что уважение к верховенству права 

на национальном и международном уровнях крайне 

необходимо для поддержания международного мира 

и безопасности и достижения социально-экономиче-

ского развития. Исключительно важно поддерживать 

баланс между национальным и международным ас-

пектами верховенства права. Движение неприсоеди-

нения по-прежнему придерживается мнения о том, 

что второй аспект требует большего внимания со 

стороны Организации Объединенных Наций. Усилия 

по развитию международных отношений на основе 

верховенства права должны опираться на принцип 

суверенного равенства государств, а это означает, в 

частности, что все государства должны иметь рав-

ные возможности для участия в нормотворческих 

процессах на международном уровне. Все государ-

ства должны выполнять свои обязательства по дого-

ворам и международному обычному праву. Необхо-

димо избегать избирательного применения 
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международного права и уважать законные и леги-

тимные права государств в соответствии с этим пра-

вом. Запрещение угрозы силой или ее применения в 

международных отношениях и мирное урегулирова-

ние споров являются основополагающими элемен-

тами обеспечения верховенства права на междуна-

родном уровне. Поэтому крайне важно, чтобы госу-

дарства-члены в своих отношениях с другими госу-

дарствами-членами сохраняли приверженность ре-

жиму, основанному на соблюдении правил. 

9. Движение настоятельно рекомендует государ-

ствам-членам определить и реализовывать на прак-

тике меры, способствующие обеспечению мира и 

процветания во всем мире и утверждению справед-

ливого и равноправного мирового порядка на основе 

положений Устава Организации Объединенных 

Наций и международных правовых норм. Также 

Движение призывает государства разрешать свои 

споры мирным путем с использованием механизмов 

и средств, предусмотренных международным пра-

вом. Оно призывает Генеральную Ассамблею и Со-

вет Безопасности всегда, когда это уместно, исполь-

зовать свое право в соответствии со статьей 96 

Устава и запрашивать у Международного Суда кон-

сультативные заключения по юридическим вопро-

сам. Права человека, верховенство права и демокра-

тия взаимосвязаны и подкрепляют друг друга, и все 

государства должны выполнять свои обязанности по 

содействию всеобщему уважению и защите прав че-

ловека и основных свобод для всех. Для обеспечения 

полного уважения международного права государ-

ства-члены должны подтвердить свою привержен-

ность отстаиванию, сохранению и продвижению це-

лей и принципов Устава и норм международного 

права. 

10. Движение неприсоединения по-прежнему 

обеспокоено применением односторонних мер, ко-

торые негативно сказываются на верховенстве права 

и международных отношениях. Ни одно государство 

или группа государств не имеют полномочий лишать 

другие государства их законных прав по политиче-

ским причинам. Движение осуждает любые попытки 

дестабилизировать демократический и конституци-

онный порядок в любом из его государств-членов. 

Государства-члены должны уважать функции и пол-

номочия главных органов Организации Объединен-

ных Наций, особенно Генеральной Ассамблеи, и 

поддерживать баланс между ними. Тесное сотрудни-

чество и координация между главными органами 

имеют решающее значение для сохранения Органи-

зацией своей актуальности и способности реагиро-

вать на угрозы и вызовы. Движение по-прежнему 

обеспокоено постоянными посягательствами Совета 

Безопасности на функции и полномочия Генераль-

ной Ассамблеи и Экономического и Социального 

Совета. Генеральная Ассамблея должна играть веду-

щую роль в продвижении и координации усилий по 

укреплению верховенства права.  

11. Вместе с тем международное сообщество не 

должно подменять национальные органы власти в их 

усилиях по обеспечению или укреплению верховен-

ства права на страновом уровне. Национальная от-

ветственность за деятельность в сфере верховенства 

права имеет большое значение, равно как и расши-

рение возможностей государств-членов по выполне-

нию своих международных обязательств, в том 

числе благодаря активизации предоставляемой им 

технической помощи и наращивания их потенциала. 

Фонды и программы Организации Объединенных 

Наций должны оказывать такую помощь, но исклю-

чительно по запросу правительств и строго в рамках 

своих мандатов. Необходимо учитывать обычаи, а 

также политические и социально-экономические 

особенности каждой страны и избегать навязывания 

заранее определенных моделей. 

12. Следует создать надлежащие механизмы, поз-

воляющие государствам-членам быть в курсе работы 

Группы по вопросам верховенства права и обеспечи-

вающие регулярное взаимодействие между Группой 

и Генеральной Ассамблеей. При подготовке докла-

дов, а также в процессе сбора, систематизации и 

оценки качества данных по вопросам, которые 

прямо или косвенно касаются верховенства права, не 

следует забывать о проблеме отсутствия согласован-

ного определения верховенства права. Деятельность 

органов Организации Объединенных Наций по 

сбору данных не должна приводить к односторонней 

выработке показателей верховенства права или не-

кой классификации стран. Любые показатели 

должны согласовываться государствами-членами от-

крытым и транспарентным образом. 

13. Сознавая важность вопроса верховенства права 

для Организации Объединенных Наций, Движение 

неприсоединения высоко оценивает роль системы 

отправления правосудия в Организации и поддержи-

вает инициативы по привлечению ее персонала к от-

ветственности за любые случаи ненадлежащего по-

ведения при исполнении официальных служебных 

обязанностей. 

14. Движение вновь приветствует принятие Гене-

ральной Ассамблеей резолюции 67/19, в которой Па-

лестине предоставляется статус государства-наблю-

дателя в Организации Объединенных Наций, не яв-

ляющегося ее членом, и в которой отражена давняя 

принципиальная поддержка международным 

https://undocs.org/ru/A/RES/67/19
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сообществом неотъемлемых прав палестинского 

народа, включая право на самоопределение, незави-

симость и урегулирование на основе создания двух 

государств в границах, существовавших до 

1967 года. Движение вновь заявляет о поддержке за-

явки Государства Палестина на принятие в полно-

правные члены Организации Объединенных Наций, 

при том что этот вопрос с 2011 года находится на 

рассмотрении Совета Безопасности.  

15. Члены Движения особо отмечают важность 

свободы мнений и их свободного выражения, за-

крепленной в статье 19 Всеобщей декларации прав 

человека, однако они хотели бы подчеркнуть, что в 

соответствии со статьей 29 Декларации при осу-

ществлении этой свободы необходимо признавать и 

уважать требования морали и общественного по-

рядка, а также права и свободы других. Свобода вы-

ражения мнений не является абсолютной; она 

должна осуществляться ответственно и согласно со-

ответствующим международным стандартам и доку-

ментам в области прав человека. 

16. Вызывает сожаление тот факт, что государства-

члены не смогли согласовать подтему для проведе-

ния в Комитете прений в рамках данного пункта по-

вестки дня. Движение одобряет подтемы, предло-

женные Генеральным секретарем в его докладе, и 

надеется обсудить их, а также любые другие соот-

ветствующие предложения, с тем чтобы достичь 

консенсуса относительно подтемы для проведения в 

Комитете прений в рамках данного пункта повестки 

дня на семьдесят четвертой сессии Генеральной Ас-

самблеи.  

17. Г-н Джайтех (Гамбия), выступая от имени 

Группы африканских государств, выражает сожале-

ние в связи с тем, что государства-члены не смогли 

согласовать подтему для проведения в Комитете пре-

ний в рамках данного пункта повестки. Группа наде-

ется обсудить предложения, выдвинутые в докладе, 

и достичь консенсуса относительно подтемы для 

проведения в Комитете прений в рамках соответ-

ствующего пункта повестки дня на семьдесят чет-

вертой сессии Генеральной Ассамблеи. 

18. Распространение международного права явля-

ется одним из наиболее эффективных средств укреп-

ления верховенства права на международном 

уровне. Инструментом такого распространения мо-

жет быть двустороннее и многостороннее сотрудни-

чество, при этом может быть полезным и использо-

вание современных технологий. Распространение 

международного права может способствовать укреп-

лению международного мира и безопасности и раз-

витию дружественных отношений и сотрудничества 

между государствами. Более того, в соответствии с 

Женевскими конвенциями 1949 года и Дополнитель-

ными протоколами к ним 1997 года государства обя-

заны распространять международное гуманитарное 

право. 

19. На региональном уровне важную роль в рас-

пространении международного права играет Комис-

сия Африканского союза по международному праву. 

Эта комиссия представляет собой консультативный 

орган, созданный в рамках усилий по ускорению 

темпов социально-экономического развития в Аф-

рике посредством поддержки исследований во всех 

областях. Она содействует преподаванию и изуче-

нию международного права, в частности норматив-

ных актов Африканского союза, а также способ-

ствует публикации и распространению соответству-

ющей литературы в целях поощрения признания и 

уважения принципов международного права, мир-

ного урегулирования конфликтов, соблюдения нор-

мативных актов Союза и задействования его орга-

нов. Деятельность Афро-азиатской консультативно-

правовой организации представляет собой нагляд-

ный пример двустороннего сотрудничества в обла-

сти распространения информации и обмена мнени-

ями и опытом по вопросам международного права в 

целях укрепления верховенства права.  

20. На многостороннем уровне Организация Объ-

единенных Наций играет важную роль в распростра-

нении и развитии международного права, и в этой 

связи Группа призывает Секретариат изучить пути 

дальнейшего повышения значимости Организации в 

деле укрепления верховенства права. Программа по-

мощи Организации Объединенных Наций в области 

преподавания, изучения, распространения и более 

широкого признания международного права вносит 

активный вклад в распространение знаний о между-

народном праве посредством реализации Про-

граммы стипендий в области международного права, 

проведения региональных курсов по международ-

ному праву, обеспечения функционирования биб-

лиотеки аудиовизуальных материалов и подготовки 

и распространения публикаций и других информа-

ционных материалов по проблематике международ-

ного права. Программа играет важную роль в содей-

ствии преподаванию, изучению и применению норм 

международного права, особенно в развивающихся 

странах, помогая им наращивать потенциал в этой 

сфере. Группа полностью поддерживает Программу 

и выражает ей признательность за организацию еже-

годных региональных курсов по международному 

праву для Африканского региона, которые были по-

лезны для многих африканских ученых и граждан-

ских служащих. 
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21. Г-н Ке (Камбоджа), выступая от имени Ассо-

циации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН), 

говорит, что в докладе содержится полезный обзор 

достижений и проблем в деле укрепления верховен-

ства права на национальном и международном уров-

нях и освещается деятельность, осуществляемая Ор-

ганизацией Объединенных Наций в этой связи. С мо-

мента своего основания АСЕАН представляет собой 

инклюзивное сообщество, основанное на соблюде-

нии правил и опирающееся на принципы верховен-

ства права. В Уставе АСЕАН закреплены основопо-

лагающие принципы верховенства права, в том 

числе укрепление мира и безопасности, благое 

управление и поощрение и защита прав человека. 

Декларация АСЕАН по правам человека и План со-

здания Сообщества по вопросам политического со-

трудничества и безопасности АСЕАН — документы, 

способствующие сотрудничеству между государ-

ствами — членами АСЕАН, — помогают в дальней-

шем укреплении верховенства права на националь-

ном и международном уровнях. 

22. Поощрение верховенства права на националь-

ном и международном уровнях должно осуществ-

ляться в соответствии с целями и принципами 

Устава Организации Объединенных Наций. Прин-

ципы суверенного равенства и территориальной це-

лостности государств и невмешательства в их внут-

ренние дела должны неукоснительно соблюдаться, а 

национальные правовые, политические, религиоз-

ные, социальные и экономические соображения 

должны занимать центральное место во всей дея-

тельности в сфере верховенства права. Для укрепле-

ния верховенства права на национальном и между-

народном уровнях необходимо избегать избиратель-

ности и двойных стандартов в применении между-

народного права. Кроме того, для обеспечения более 

широкого участия всех партнеров необходимо до-

стичь большей последовательности и эффективно-

сти. 

23. По просьбе государств-членов Организация 

Объединенных Наций должна оказывать более ак-

тивную техническую помощь и помощь в наращива-

нии потенциала для содействия осуществлению про-

грамм и мероприятий в сфере верховенства права и 

для обеспечения эффективной и транспарентной ко-

ординации усилий всех сторон. Особенно ценными 

являются семинары, регулярно проводимые Дого-

ворной секцией Управления по правовым вопросам, 

и мероприятия по линии Программы помощи Орга-

низации Объединенных Наций в области преподава-

ния, изучения, распространения и более широкого 

признания международного права. Прения в Коми-

тете в рамках данного пункта повестки дня дают 

государствам возможность учиться друг у друга, об-

мениваясь передовым опытом. Поэтому вызывает 

сожаление тот факт, что делегации не смогли согла-

совать подтему для обсуждения на текущей сессии. 

Отмечая, что в своем докладе Генеральный секре-

тарь предложил целый ряд подтем для обсуждения в 

будущем, оратор призывает все делегации добиться 

договоренности относительно подтемы для рассмот-

рения на следующей сессии.  

24. АСЕАН давно привержена делу обеспечения 

стабильности и безопасности в регионе, и с этой це-

лью она приняла ряд международных договоров, в 

том числе Договор о дружбе и сотрудничестве в 

Юго-Восточной Азии (1976 год), Договор о зоне, 

свободной от ядерного оружия, в Юго-Восточной 

Азии (1995 год), Декларацию о поведении сторон в 

Южно-Китайском море (2002 год) и Декларацию Во-

сточноазиатского саммита о принципах взаимовы-

годных отношений (2011 год). Кроме того, государ-

ства — члены Ассоциации продолжают свое сотруд-

ничество с Китаем в целях скорейшего принятия ко-

декса поведения в Южно-Китайском море. 

25. В связи с появлением новых технологий 

АСЕАН выступает за совершенствование методов 

работы Организации Объединенных Наций и пере-

смотр правил, обеспечивающих осуществление по-

ложений статьи 102 Устава. АСЕАН приветствует 

своевременное включение в повестку дня нового 

пункта, озаглавленного «Укрепление и поощрение 

международного договорного режима». Ассоциация 

надеется, что по итогам дискуссий в рамках этого 

пункта повестки дня будут приняты конкретные 

меры, позволяющие Генеральной Ассамблее надле-

жащим образом обновить соответствующие пра-

вила. 

26. Укреплению уважения к верховенству права на 

национальном и международном уровнях в значи-

тельной степени способствует открытый и транспа-

рентный диалог. В этой связи государства — члены 

АСЕАН с удовлетворением отмечают, что Комиссия 

международного права провела часть своей семиде-

сятой сессии в Нью-Йорке, что позволило наладить 

плодотворное взаимодействие между членами Ко-

миссии и делегациями, базирующимися в 

Нью-Йорке. Поскольку Комиссия вносит важный 

вклад в прогрессивное развитие международного 

права и его кодификацию, АСЕАН надеется, что в 

будущем Комиссия продолжит проводить часть 

своих сессий в Нью-Йорке. 

27. Г-н Шабуро (наблюдатель от Европейского со-

юза), выступая также от имени стран-кандидатов 

Албании, бывшей югославской Республики 



 
A/C.6/73/SR.7 

 

18-16689 7/21 

 

Македония и Черногории; страны — участницы про-

цесса стабилизации и ассоциации Боснии и Герцего-

вины; а также Грузии, Республики Молдова и Укра-

ины, говорит, что Организация Объединенных 

Наций заслуживает высокой оценки за то, что она 

продолжает удовлетворять потребности государств-

членов в таких областях, как обеспечение эффектив-

ности работы органов правосудия и безопасности; 

привлечение к ответственности лиц, виновных в со-

вершении серьезных преступлений по международ-

ному праву; поддержка инициатив в области право-

судия переходного периода; облегчение доступа к 

правосудию для маргинализированных групп насе-

ления; обеспечение безопасности и правосудия в ин-

тересах женщин и девочек; борьба с коррупцией; и 

укрепление национальных институтов в целях со-

кращения масштабов насилия и преступности и в це-

лях борьбы с терроризмом. Для преодоления вызы-

вающих тревогу глобальных тенденций чрезвы-

чайно важна помощь в наращивании национального 

потенциала, оказываемая Организацией в целях 

укрепления верховенства права. Такая помощь 

направлена на то, чтобы повысить безопасность и 

сократить масштабы вооруженного насилия; при-

влечь к ответственности лиц, виновных в наруше-

ниях прав человека и других противоправных дея-

ниях, что необходимо общинам, восстанавливаю-

щимся после конфликтов и кризисов; обуздать чрез-

мерное применение силы и нарушения прав чело-

века со стороны ополченцев и сил безопасности; 

обеспечить защиту и интеграцию внутренне переме-

щенных лиц и беженцев; положить конец насилию в 

отношении женщин и смягчить действие таких спо-

собствующих ему факторов, как массовое перемеще-

ние населения и подстрекательство к гендерному 

насилию; бороться с коррупционной практикой, от-

рицательно сказывающейся на честности и беспри-

страстности систем правосудия и транспарентности 

законодательных процессов; и противодействовать 

посягательствам на независимость судебной власти. 

28. Европейский союз придает первостепенное 

значение гендерному равенству. Он призывает госу-

дарства создать правовые и законодательные рамки, 

позволяющие предотвратить и устранить все формы 

дискриминации в отношении женщин и обеспечить 

им полный и равный доступ к правосудию и участие 

в работе структур управления, с тем чтобы женщины 

могли в полной мере пользоваться благами верхо-

венства права. Европейский союз поддерживает ис-

пользование государствами механизмов междуна-

родного правосудия, в том числе признание государ-

ствами обязательной юрисдикции Международного 

Суда или других международных трибуналов, для 

урегулирования межгосударственных споров и 

содействия установлению международного правопо-

рядка, основанного на соблюдении правил. Между-

народные договоры и решения, имеющие обязатель-

ную силу, чрезвычайно важны для гармонии в меж-

дународных отношениях, и их необходимо добросо-

вестно толковать и осуществлять для устранения 

возникающих угроз политической и экономической 

стабильности и для борьбы с транснациональной и 

международной преступностью. 

29. Уважение к международному праву и верховен-

ству права лежит в основе глобального порядка, ос-

новой которого является Организация Объединен-

ных Наций ; оно неразрывно связано с защитой прав 

человека и основных свобод. Соответственно, обес-

печение уважения к правам человека также является 

важной частью помощи в сфере верховенства права. 

Государства-члены и международные организации 

обязаны поддерживать и уважать международное 

право, включая международное право прав человека 

и международное гуманитарное право. Европейский 

союз и его государства-члены призывают все госу-

дарства-члены, которые продолжают выносить и 

приводить в исполнение смертные приговоры, вве-

сти мораторий на смертную казнь в целях ее после-

дующей отмены. 

30. Государства-члены несут главную ответствен-

ность за расследование серьезных преступлений по 

международному праву и судебное преследование за 

их совершение. Однако, когда национальные право-

вые системы не функционируют должным образом 

из-за отсутствия политической воли или способно-

сти к действию, отправление правосудия откладыва-

ется, а конфликты затягиваются. Организации Объ-

единенных Наций следует и далее прилагать усилия 

на национальном и международном уровнях в целях 

обеспечения привлечения лиц, виновных в соверше-

нии международных преступлений, к ответственно-

сти, несмотря на трудности с мобилизацией ресур-

сов для международных механизмов привлечения к 

ответственности. Европейский союз решительно 

поддерживает работу Международного уголовного 

суда и других международных уголовных трибуна-

лов. 

31. Европейский союз приветствует начало работы 

Международного беспристрастного и независимого 

механизма для содействия проведению расследова-

ний в отношении лиц, которые несут ответствен-

ность за наиболее серьезные преступления по меж-

дународному праву, совершенные в Сирийской 

Арабской Республике с марта 2011 года, и их судеб-

ному преследованию; также он приветствует и дру-

гие усилия Организации Объединенных Наций по 

сохранению доказательств и привлечению виновных 
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к ответственности. С учетом мнения Генерального 

секретаря о том, что добровольное финансирование 

не всегда уместно для международных механизмов 

привлечения к ответственности, Европейский союз 

поддерживает усилия Организации Объединенных 

Наций по нахождению альтернативных методов фи-

нансирования Международного беспристрастного и 

независимого механизма, в том числе по линии регу-

лярного бюджета Организации Объединенных 

Наций. В связи с широким распространением нару-

шений прав человека Европейский союз поддержи-

вает независимые комиссии по расследованию и 

миссии по установлению фактов, а также меры по 

привлечению виновных к ответственности. Он при-

ветствует создание Советом по правам человека не-

зависимого механизма для сбора, обобщения, сохра-

нения и анализа доказательств наиболее серьезных 

международных преступлений и нарушений между-

народного права, совершенных в Мьянме с 

2011 года.  

32. Помощь в сфере верховенства права, оказывае-

мая Организацией Объединенных Наций, играет все 

более важную роль в усилиях по устранению перво-

причин конфликтов. Хотя для реагирования на воз-

никающие глобальные угрозы требуется больше по-

литической воли и ресурсов, Организация Объеди-

ненных Наций также должна эволюционировать и 

повышать свою готовность к реагированию, в том 

числе путем создания миротворческих миссий с бо-

лее целенаправленными и выполнимыми мандатами, 

которые соответствовали бы имеющимся ресурсам. 

Всеобъемлющие стратегии перехода от миротворче-

ских операций к оказанию помощи в целях развития, 

позволяющие устранить нехватку финансовых 

средств, с которой сталкиваются страновые группы 

Организации Объединенных Наций, и предусматри-

вающие расширение поддержки после сокращения 

численности персонала миссий, помогут государ-

ствам-членам достичь устойчивого развития и проч-

ного мира. 

33. Европейский союз приветствует прогресс, до-

стигнутый в обеспечении общесистемной стратеги-

ческой координации и согласованности действий в 

сфере верховенства права, в частности благодаря 

глобальной координации вопросов, касающихся по-

лиции, правосудия и исправительных учреждений. 

Канцелярия Генерального секретаря должна и 

впредь объединять партнеров в рамках всей системы 

Организации Объединенных Наций, оказывающих 

влияние на мир и безопасность, ситуацию с правами 

человека и развитие. Европейский союз призывает 

проводить дальнейший анализ и оценку эффектив-

ности Организации в деле поддержки усилий в 

сфере верховенства права на национальном и меж-

дународном уровнях. Помимо этого, он продолжает 

поддерживать меры по повышению результативно-

сти мероприятий на местах и усилия по координации 

в целях повышения эффективности поддержки, ока-

зываемой Организацией Объединенных Наций в 

сфере верховенства права на национальном уровне. 

34. Верховенство права имеет исключительно важ-

ное значение для достижения устойчивого и инклю-

зивного экономического роста, искоренения ни-

щеты, решения проблемы деградации окружающей 

среды и осуществления всех прав человека и основ-

ных свобод. Европейский союз полностью поддер-

живает усилия, способствующие достижению целей 

в области устойчивого развития, и призывает госу-

дарства-члены сообщить о своей деятельности в 

этой связи на политическом форуме высокого уровня 

по устойчивому развитию в 2019 году, на котором, в 

частности, будет проведен обзор хода осуществле-

ния цели 16.  

35. Вызывает сожаление тот факт, что в ходе теку-

щей сессии Комитет не смог провести традиционное 

углубленное обсуждение одной из подтем. К числу 

практических мер, принимаемых Европейским сою-

зом в целях укрепления регионального осуществле-

ния аспектов верховенства права в рамках Повестки 

дня на период до 2030 года, относятся ежегодная 

подготовка таблицы показателей, отражающей вос-

приятие степени независимости судебных органов и 

другие сравнительные данные по каждой стране и 

призванной стимулировать государства-члены к по-

вышению эффективности своих судебных систем; 

обеспечение функционирования рамочных основ 

Европейской комиссии в сфере верховенства права, 

направленных на устранение возникающих угроз 

для верховенства права в государствах — членах Ев-

ропейского союза и на оказание им помощи во вза-

имном обучении; всесторонний учет целей в области 

устойчивого развития в европейских рамочных ос-

новах политики; разработка Европейской комис-

сией, Европейским парламентом и Европейским со-

ветом Нового европейского консенсуса по вопросам 

развития; и принятие Глобальной стратегии внеш-

ней политики и политики обеспечения безопасности 

Европейского союза, в которой излагается концеп-

ция его комплексного, вызывающего доверие и опе-

ративного взаимодействия с миром. 

36. Ответственность за укрепление верховенства 

права несут все государства. Демократия, права че-

ловека и верховенство права взаимно дополняют 

друг друга и должны рассматриваться как единое це-

лое. Поэтому Европейский союз верит в важность 

партнерства в деле укрепления верховенства права. 
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Он призывает Организацию Объединенных Наций 

продолжать оказывать поддержку своим государ-

ствам-членам в оценке прогресса в отношении ас-

пектов верховенства права и в вовлечении частного 

сектора и гражданского общества в эти усилия. 

37. Г-н Петерсен (Дания), выступая от имени 

стран Северной Европы (Дания, Исландия, Норве-

гия, Финляндия и Швеция), говорит, что осуществ-

ление относящихся к верховенству права элементов 

Повестки дня на период до 2030 года будет способ-

ствовать усилиям государств-членов по установле-

нию международного правопорядка, основанного на 

соблюдении правил, способствуя тем самым урегу-

лированию и предотвращению внутригосударствен-

ных и межгосударственных конфликтов. Демокра-

тия, права человека и верховенство права взаимно 

дополняют друг друга и должны рассматриваться 

как единое целое. 

38. Особенно важным является достижение 

цели 16 в области устойчивого развития с ее упором 

на обеспечение доступа к правосудию для всех на 

национальном и международном уровнях. Люди, ко-

торые сталкиваются с дискриминацией, бесправием 

и финансовыми трудностями, мешающими их до-

ступу к юридическим услугам, в наибольшей сте-

пени ограничены в праве на доступ к правосудию. 

Такой доступ является гарантией недопущения изо-

ляции и неравенства и имеет большое значение для 

обеспечения стабильности. Система правосудия, ко-

торая не работает или работает плохо, подрывает до-

верие к правительству в глазах граждан и может при-

вести к появлению параллельных или альтернатив-

ных систем правосудия, разрушая тем самым усло-

вия, необходимые для устойчивого развития. На по-

литическом форуме высокого уровня по устойчи-

вому развитию, который состоится в 2019 году, пред-

ставится возможность провести обзор достижения 

цели 16 и подчеркнуть ее важность для устранения 

несправедливости, коррупции, политической изоля-

ции и других причин конфликтов, что крайне важно 

для построения мирного, справедливого и инклю-

зивного общества. 

39. Главной обязанностью каждого государства яв-

ляется защита всего его населения. В этом отноше-

нии суверенитет и ответственность тесно взаимосвя-

заны. Нежелание или неспособность государства за-

щищать свой народ свидетельствует о том, что оно 

явно не выполняет свои обязанности по обеспече-

нию защиты. Недостаточное внимание, которое 

международное сообщество уделяет преступлениям 

против этнических и религиозных меньшинств, и 

тенденция игнорировать преступления, совершае-

мые на почве ненависти, и не сообщать о них 

приводят к эскалации насилия в отношении мень-

шинств. В заключительном докладе, недавно опуб-

ликованном независимой международной миссией 

по установлению фактов в отношении Мьянмы, до-

кументально подтверждается то, как трудно до-

биться правосудия жертвам насилия в стране, где в 

политической и правовой системах глубоко укорени-

лась безнаказанность. Необходимо в срочном по-

рядке принять международные меры для привлече-

ния виновных к ответственности и поддержки вер-

ховенства права в Мьянме. В этом отношении пози-

тивным событием стало недавнее создание Советом 

по правам человека независимого механизма для 

сбора доказательств наиболее серьезных междуна-

родных преступлений, совершенных в Мьянме с 

2011 года, и для подготовки досье в целях облегче-

ния и ускорения справедливого и независимого уго-

ловного разбирательства. 

40. Страны Северной Европы решительно поддер-

живают усилия международного сообщества по 

обеспечению того, чтобы лица, виновные в гено-

циде, преступлениях против человечности, этниче-

ских чистках или военных преступлениях, пред-

стали перед судом. По этой причине они являются 

твердыми сторонниками Международного уголов-

ного суда как суда последней инстанции, дополняю-

щего национальные суды. Сами государства несут 

основную ответственность за проведение расследо-

ваний и судебное преследование в связи с обвинени-

ями в серьезных международных преступлениях, а 

также за обеспечение правосудия, необходимого 

жертвам и пострадавшим общинам. Таким образом, 

Суд должен продолжать свою независимую деятель-

ность на основе юрисдикции, предоставленной ему 

в соответствии с Римским статутом. 

41. Три основных направления деятельности Орга-

низации Объединенных Наций — мир, устойчивое 

развитие и права человека — являются взаимозави-

симыми и составляют основу жизнестойкого и спло-

ченного общества, строящегося на принципах ин-

клюзивности, справедливости и верховенства права. 

Государства несут главную ответственность за со-

блюдение прав человека, которые также лежат в ос-

нове деятельности Организации Объединенных 

Наций и ее инициативы «Права человека — прежде 

всего». Крайне важно, чтобы Организация Объеди-

ненных Наций и ее партнеры по всему миру отстаи-

вали эти права и уделяли особое внимание укрепле-

нию верховенства права и более эффективному 

предотвращению кризисов в области прав человека. 

42. Г-жа Буше (Канада), выступая также от имени 

Австралии и Новой Зеландии, говорит, что верховен-

ство права является универсальным принципом 
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Организации Объединенных Наций, а не продуктом 

какой-либо одной правовой системы или традиции. 

Верховенство права чрезвычайно важно для обеспе-

чения стабильного экономического роста, устойчи-

вого развития, искоренения нищеты, защиты прав 

человека и основных свобод и поддержания между-

народного мира и безопасности. Сильные и стабиль-

ные демократические институты играют ключевую 

роль в обеспечении уважения к верховенству права. 

43. В этой связи важной задачей является укрепле-

ние верховенства международного права, которое 

является основой стабильного международного по-

рядка, основанного на соблюдении правил и обеспе-

чивающего защиту суверенной независимости и ра-

венства государств. Уважение к верховенству права 

неразрывно связано с прекращением безнаказанно-

сти, особенно в связи с наиболее серьезными между-

народными преступлениями. Одним из краеуголь-

ных камней международного порядка, основанного 

на соблюдении правил, является работа независи-

мых, профессиональных и признанных международ-

ных судов и трибуналов, которые привлекают к от-

ветственности виновных в таких преступлениях, как 

геноцид, военные преступления и преступления 

против человечности. Поэтому эти три страны, от 

имени которых выступает оратор, продолжают под-

держивать работу Международного Суда, направ-

ленную на мирное урегулирование международных 

споров. Кроме того, они являются участниками Рим-

ского статута и давно поддерживают Международ-

ный уголовный суд и его усилия по привлечению к 

ответственности лиц, виновных в совершении 

наиболее серьезных международных преступлений. 

Специальные и другие созданные по особым слу-

чаям международные уголовные трибуналы и меха-

низмы международного арбитража, такие как Меж-

дународный беспристрастный и независимый меха-

низм для Сирийской Арабской Республики, также 

поддерживают верховенство права, содействуя наци-

ональному примирению, обеспечивая правосудие, 

необходимое жертвам, и способствуя достижению 

прочного и инклюзивного мира. В этой связи Ав-

стралия, Канада и Новая Зеландия приветствуют не-

давнее решение Конференции государств — участ-

ников Конвенции о запрещении разработки, произ-

водства, накопления и применения химического ору-

жия и о его уничтожении; в соответствии с этим ре-

шением государства-участники самым решитель-

ным образом осудили применение химического ору-

жия в Ираке, Малайзии, Сирийской Арабской Рес-

публике и Соединенном Королевстве в период с 

2012 года, а также наделили Организацию по запре-

щению химического оружия мандатом на определе-

ние виновных в применении химического оружия в 

Сирийской Арабской Республике в целях содействия 

всеобщему признанию виновных в совершении всех 

нападений с использованием химического оружия. 

Три страны приветствуют принятие Советом по пра-

вам человека резолюции о создании независимого 

механизма для сбора доказательств наиболее серьез-

ных международных преступлений, совершенных в 

Мьянме с 2011 года. 

44. Вторая не менее важная задача заключается в 

укреплении верховенства внутреннего права в кон-

ституционных и правовых рамках отдельных госу-

дарств. Для внутренней стабильности, процветания 

и социального консенсуса крайне необходимо нали-

чие системы, обеспечивающей установление и при-

менение закона на основе прозрачных оценок, равен-

ства перед законом, открытого доступа к независи-

мому и беспристрастному суду и независимого и не-

предвзятого применения правовых норм к рассмат-

риваемым делам. Решение обеих задач является оди-

наково важным, поскольку стабильная внутренняя 

правовая база необходима для регулирования между-

народных отношений государств, миротворческой 

деятельности и усилий по оказанию помощи в целях 

развития.  

45. Как было признано в Повестке дня на период 

до 2030 года, для устойчивого развития важны бла-

гое управление, верховенство права и транспарент-

ные, эффективные и подотчетные институты. Три 

страны работают в рамках международных институ-

тов и принимают участие в мероприятиях по нара-

щиванию потенциала в целях выполнения своих обя-

зательств по достижению цели 16 в области устой-

чивого развития путем содействия построению спра-

ведливого, мирного и инклюзивного общества. Ока-

зываемая ими поддержка национальных усилий по 

наращиванию потенциала включает помощь неста-

бильным странам в укреплении законодательства, 

предоставление услуг экспертов для повышения эф-

фективности и подотчетности правовых систем, со-

действие расширению доступа к правосудию путем 

реализации двусторонних программ в сфере управ-

ления и проведение на региональном уровне работы 

с полицией, судами, исправительными системами, 

агентствами юридической помощи, органами юсти-

ции и поставщиками услуг неформального правосу-

дия. Эти усилия способствуют развитию региональ-

ного потенциала в области борьбы с транснацио-

нальной преступностью, расширению доступа к пра-

восудию с учетом национальных и местных условий 

и укреплению независимости судебных органов. 

Вместе они помогают обеспечить более прочное и 

стабильное верховенство права на благо всех. 
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46. Важная работа по поощрению и укреплению 

верховенства права ведется и в рамках системы Ор-

ганизации Объединенных Наций. Государства-

члены должны признать значительный вклад Комис-

сии международного права в кодификацию и разви-

тие международного права. Три страны высоко оце-

нивают работу Координационно-консультативной 

группы по вопросам верховенства права и Группы по 

вопросам верховенства права в деле координации 

обмена информацией о деятельности в сфере верхо-

венства права в рамках системы Организации Объ-

единенных Наций и в деле обеспечения согласован-

ности политики и программ в сфере верховенства 

права. Они настоятельно призывают все государ-

ства-члены поддержать работу этих учреждений. 

47. Г-жа Кальб (Австрия) говорит, что Организа-

ция Объединенных Наций добилась важных резуль-

татов в укреплении верховенства права, поддержи-

вая инициативы государств-членов в этой области. 

Вместе с тем сохраняются проблемы, связанные с 

независимостью судебной системы, чрезмерной ак-

тивностью правоохранительных органов во имя 

борьбы с терроризмом, неконструктивной позицией 

по вопросам гендерного равенства и насилия в отно-

шении женщин, а также отсутствием политической 

воли и ресурсов для поддержки национальных уси-

лий по обеспечению привлечения виновных к ответ-

ственности. Будучи координатором Группы друзей 

по вопросам верховенства права, ее делегация удо-

влетворена тем, что Генеральный секретарь продол-

жает уделять верховенству права первоочередное 

внимание в контексте общесистемной координации 

политики. В связи с этим вызывает сожаление тот 

факт, что, несмотря на призыв Генерального секре-

таря, Комитет не смог принять участие в открытом 

диалоге о путях повышения эффективности, устой-

чивости и согласованности мероприятий Организа-

ции Объединенных Наций по оказанию помощи в 

сфере верховенства права по всем трем основным 

направлениям деятельности Организации. Ее деле-

гация вновь обращается к Генеральному секретарю 

с просьбой рекомендовать конкретные меры для до-

стижения этой цели. Она соглашается с тем, что Ор-

ганизация Объединенных Наций должна делать 

больше для оказания государствам-членам под-

держки в осуществлении связанных с верховенством 

права элементов Повестки дня на период до 

2030 года, особенно с учетом того, что прогресс в до-

стижении цели 16 в области устойчивого развития 

будет рассматриваться на политическом форуме вы-

сокого уровня по устойчивому развитию, который 

состоится в 2019 году. Верховенство права оказывает 

очевидное воздействие на искоренение нищеты, со-

кращение масштабов неравенства, достижение 

гендерного равенства, охрану окружающей среды и 

создание справедливых, инклюзивных и эффектив-

ных учреждений. 

48. Международное сообщество должно обеспечи-

вать привлечение виновных к ответственности за со-

вершение наиболее серьезных преступлений на 

национальном и международном уровнях и выде-

лять больше ресурсов для достижения этой цели. 

Обеспечение привлечения к ответственности и пре-

кращение безнаказанности за нарушения междуна-

родного права прав человека и международного гу-

манитарного права чрезвычайно важны для восста-

новления постконфликтных обществ и достижения 

прочного мира. Австрия полностью поддерживает 

деятельность Международного уголовного суда и 

приветствует недавнее распространение его юрис-

дикции на преступления агрессии. Правительство 

страны оратора оказало финансовую поддержку 

Международному беспристрастному и независи-

мому механизму для Сирийской Арабской Респуб-

лики и приветствует недавнее создание Советом по 

правам человека аналогичного механизма для 

Мьянмы. Оно поддерживает комиссии по расследо-

ванию и миссии по установлению фактов и недавно 

обязалось оказать дополнительную финансовую 

поддержку механизмам международного правосу-

дия. 

49. Для содействия эффективной помощи в сфере 

верховенства права в рамках операций по поддержа-

нию мира и на этапе перехода к страновым группам 

Организации Объединенных Наций требуется 

больше ресурсов. Акцент Генерального секретаря на 

предотвращении и на проведении независимых об-

зоров операций по поддержанию мира будет способ-

ствовать укреплению тех компонентов этих опера-

ций, которые связаны с правосудием и верховен-

ством права. Австрия дает высокую оценку глобаль-

ной координации вопросов улучшения взаимодей-

ствия и согласованности помощи, оказываемой Ор-

ганизацией Объединенных Наций в сфере верховен-

ства права на местах. 

50. Одним из непреложных условий прочного 

мира, безопасности, экономического развития и со-

циального прогресса является международная си-

стема с четкими и предсказуемыми правилами, ос-

нованная на их соблюдении. Все государства-члены 

должны активно способствовать установлению та-

кого международного порядка, который был бы ос-

нован на соблюдении норм международного права и 

в котором центральную роль играла бы Организация 

Объединенных Наций, что означает ратификацию и 

претворение в жизнь международных договоров в 

области прав человека и других соответствующих 
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международных соглашений и урегулирование спо-

ров мирными средствами. В этой связи оратор отме-

чает, что Комиссия международного права играет 

важную роль в кодификации и прогрессивном разви-

тии международного права. Как в случае статей об 

ответственности государств за международно-про-

тивоправные деяния и Конвенции Организации Объ-

единенных Наций о юрисдикционных иммунитетах 

государств и их собственности, результаты ее ра-

боты часто цитируются и применяются националь-

ными и международными судами еще до того, как 

они приобретают статус юридически обязательного 

многостороннего договора, особенно когда они отра-

жают нормы международного обычного права. 

51. Для укрепления мирных механизмов урегули-

рования споров необходима дальнейшая работа по 

обеспечению соблюдения норм международного 

права, в том числе международного права прав чело-

века и гуманитарного права. Все государства 

должны признать обязательную юрисдикцию Меж-

дународного Суда. Правительство страны оратора 

полностью поддерживает работу договорных орга-

нов по правам человека, универсальный периодиче-

ский обзор в рамках Совета по правам человека, 

функционирование региональных механизмов и дру-

гие усилия, такие как межправительственный про-

цесс по укреплению уважения к международному 

гуманитарному праву, проводимый в рамках Между-

народного комитета Красного Креста. 

52. Австрия была в числе первых государств, рати-

фицировавших Договор о запрещении ядерного ору-

жия. Ввиду катастрофических последствий приме-

нения ядерного оружия внешнеполитическими при-

оритетами правительства страны оратора являются 

создание мира, свободного от ядерного оружия, и 

поддержание глобального режима нераспростране-

ния. Договор дополняет существующие обязатель-

ства в области разоружения по Договору о нераспро-

странении ядерного оружия и является важным ша-

гом на пути к обеспечению безопасности людей и за-

щиты гражданского населения. 

53. В заключение оратор подчеркивает, что усилия 

по поощрению верховенства права не являются аб-

страктными, а служат делу защиты прав и интересов 

людей и правительство ее страны будет и впредь уде-

лять этой цели первоочередное внимание. 

54. Г-н Альмансури (Катар) говорит, что привер-

женность верховенству права на национальном и 

международном уровнях способствует предотвраще-

нию конфликтов и созданию условий, в которых 

можно бороться с социальными проблемами. Меж-

дународное сообщество признало, что верховенства 

права можно добиться лишь в том случае, если будет 

обеспечена защита достоинства и прав человека. В 

то же время содействие достижению верховенства 

права будет способствовать укреплению политиче-

ских, экономических, социальных и культурных 

прав. Согласно Уставу Организации Объединенных 

Наций отношения между государствами должны ре-

гулироваться принципами верховенства права, ра-

венства и взаимного уважения, при этом должны со-

блюдаться положения международного права. Поли-

тика стран должна осуществляться в соответствии с 

международным правом и с учетом всех обяза-

тельств, которые оно налагает. Механизмы контроля 

Для обеспечения того, чтобы страны выполняли эти 

обязательства, необходимы механизмы контроля. 

55. Уважение суверенитета государств — это крае-

угольный камень международных отношений, осно-

ванных на верховенстве права. Любые попытки 

навязать государствам ту или иную политику в це-

лях, противоречащих международному праву, явля-

ются вопиющими нарушениями международного 

права, прав человека и принципов равенства, сувере-

нитета и территориальной целостности государств. 

Они также наносят ущерб мандату Организации 

Объединенных Наций, изложенному в Уставе, и со-

здают непосредственную угрозу для международ-

ного мира и безопасности.  

56. Катар твердо привержен принципам верховен-

ства права и продолжает демонстрировать свою при-

верженность как на национальном, так и на между-

народном уровнях. Если говорить о национальном 

уровне, то правительство страны внимательно сле-

дит за соблюдением принципа верховенства права, 

что является одним из основных средств обеспече-

ния эффективного управления и достижения равен-

ства и справедливости для всех граждан и жителей 

страны. Оно придает особое значение укреплению 

соответствующих государственных учреждений и 

созданию внутренних правовых механизмов, соот-

ветствующих международным стандартам. В стране 

проводится пересмотр национального законодатель-

ства в целях обеспечения его соответствия междуна-

родным конвенциям, участником которых является 

Катар, и положениям Конституции о разделении вет-

вей власти и уважении основных прав и свобод.  

57. Что касается международного уровня, то пра-

вительство Катара будет продолжать сотрудничать с 

международным сообществом в деле укрепления 

верховенства права, содействуя мирному разреше-

нию споров на международном и региональном 

уровнях в соответствии с международным правом и 

Уставом Организации Объединенных Наций. На ре-

гиональном уровне оно будет и впредь прилагать все 
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усилия для оказания содействия работе созданного в 

Дохе Центра по вопросам верховенства права и 

борьбы с коррупцией, который играет важную роль 

в усилиях по борьбе с коррупцией и укреплению вер-

ховенства права. 

58. Г-жа Дункан Вильялобос (Коста-Рика) гово-

рит, что наличие надежных национальных и между-

народных учреждений, действующих последова-

тельно, является залогом успеха усилий по укрепле-

нию мира и безопасности, прав человека и устойчи-

вого развития. Как отметил Генеральный секретарь 

в своем докладе (A/73/253), помощь Организации 

Объединенных Наций в области верховенства права 

имеет решающее значение для обращения вспять 

тенденций, связанных с ограничением независимо-

сти судебных органов, восстановления конкретных 

функций органов правосудия и улучшения работы 

системы отправления правосудия в интересах всего 

населения. Делегация оратора призывает государ-

ства для достижения этих целей использовать техни-

ческие возможности, имеющиеся в распоряжении 

системы Организации Объединенных Наций. 

59. Крайне важно соблюдать и укреплять верховен-

ство права в целях достижения прогресса на пути к 

миру, стабильности, демократии и уважению прав 

человека. Уважение к демократическим институтам 

и их укрепление имеет огромное значение для обес-

печения развития. Как показывает опыт Коста-Рики 

и как свидетельствует международная практика, 

страны, в которых соблюдаются принципы верхо-

венства права, способны создать лучшие условия 

жизни для своих граждан. Устойчивое развитие мо-

жет быть обеспечено только при наличии надежных 

и легитимных институтов, позволяющих достигать 

целей в области устойчивого развития. 

60. Демократия означает нечто намного большее, 

чем регулярное проведение свободных выборов. Она 

предполагает всестороннее участие населения в по-

литической жизни; ротацию власти; гендерное рав-

ноправие; свободу ассоциации, подачи петиций и 

выражения мнений; правовую определенность; неза-

висимость и разделение властей; транспарентность; 

подотчетность; доступ к правосудию; соблюдение 

надлежащей правовой процедуры при рассмотрении 

уголовных дел и отсутствие безнаказанности. Обес-

печение доступа к правосудию для всех, особенно 

для уязвимых слоев населения, является обязанно-

стью всех государств. Вместе с тем сложившаяся со-

циальная и экономическая изоляция этих слоев пре-

пятствует подлинному доступу к правосудию; она 

толкает людей к радикализации и создает благопри-

ятные условия для совершения наиболее тяжких 

преступлений по международному праву. 

Устойчивое развитие является самым надежным 

способом предотвращения внутренних конфликтов. 

61. Правительство оратора согласно с Генераль-

ным секретарем в том, что необходимо улучшать до-

ступ женщин к правосудию в качестве одной из при-

оритетных задач в целях преодоления хронического 

неравенства, с которым сталкиваются многие жен-

щины и девочки в своей повседневной жизни. Оно 

также предоставило свою оценку факторов, которые 

являются причинами насилия в отношении женщин 

и которые необходимо устранять на национальном 

уровне. На международном уровне уважение верхо-

венства права предполагает соблюдение положений 

международно-правовых документов. В прошлом 

году Коста-Рика сдала на хранение три междуна-

родно-правовых документа. Она выступает за мир-

ное урегулирование споров на основе правовых ме-

ханизмов, предлагаемых международным правом, и 

диалога между конфликтующими сторонами. Ис-

ключительно важную роль в мирном урегулирова-

нии споров между государствами, развитии между-

народного права и укреплении верховенства права 

играет Международный Суд. Все государства 

должны выполнять его решения добросовестно и в 

полном объеме.  

62. Правительство Коста-Рики с удовлетворением 

отмечает, что Международный уголовный суд посте-

пенно привлекает к ответственности тех, кто вино-

вен в самых серьезных нарушениях международного 

права и преступлениях против человечности. Оно 

приветствует также вступление в силу с 17 июля 

2018 года юрисдикции Суда в отношении преступле-

ния агрессии, утвержденное Ассамблеей госу-

дарств — участников Римского статута Междуна-

родного уголовного суда в декабре 2017 года. 

63. Ее делегация вновь призывает все государства, 

которые еще не сделали этого, ратифицировать Рим-

ский статут и поправки к нему и настоятельно при-

зывает государства, решившие выйти из Римского 

статута, пересмотреть свое решение. Государствам-

участникам следует помнить о том, что они отвечают 

в первую очередь перед жертвами массовых злодея-

ний, и что они должны выполнять свои обязатель-

ства по Статуту, сотрудничая с Судом и выполняя все 

его судебные решения без промедления. 

64. Г-н Алави (Лихтенштейн) говорит, что воз-

никла настоятельная необходимость в защите по-

рядка, основанного на правилах. Международное со-

общество приложило немало усилий для его созда-

ния, но в настоящее время этот порядок подверга-

ется нападкам. Для решения проблем, касающихся 

мира и безопасности, необходимо укреплять 

https://undocs.org/ru/A/73/253
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международный правопорядок. В связи с этим не-

давнее решение о распространении юрисдикции 

Международного уголовного суда на преступление 

агрессии стало знаковым событием, способствую-

щим укреплению Устава Организации Объединен-

ных Наций посредством криминализации наиболее 

серьезных форм незаконного применения силы и со-

здания тем самым индивидуальной уголовной ответ-

ственности за агрессивное ведение войны. Лихтен-

штейн является одним из 36 государств, ратифици-

ровавших Кампальские поправки, касающиеся пре-

ступления агрессии, и он будет продолжать сотруд-

ничать со всеми государствами-участниками в целях 

всеобщей ратификации Римского статута с внесен-

ными в него поправками. Долг международного со-

общества — отстаивать идеи, закрепленные в Рим-

ском статуте, и через 20 лет после его принятия сов-

местно добиваться того, чтобы Суд стал более силь-

ным институтом. 

65. Международный уголовный суд является глав-

ным, но не единственным институтом, который до-

бивается привлечения к ответственности виновных 

в совершении наиболее тяжких преступлений по 

международному праву. В соответствии с принци-

пом комплементарности основную юрисдикцию со-

храняют национальные судебные органы. До тех 

пор, пока Римский статут не приобретет универсаль-

ный характер и Совет Безопасности не сможет иг-

рать свою роль в соответствии с этим статутом, в 

случае необходимости должны быть найдены аль-

тернативные способы привлечения к ответственно-

сти. Международный беспристрастный и независи-

мый механизм для Сирийской Арабской Республики 

является примером того, что Генеральная Ассамблея 

может играть конструктивную роль в этой области. 

Прошло менее двух лет после начала его работы, од-

нако Механизм уже функционирует в полном объеме 

и приносит конкретную пользу, о чем свидетель-

ствуют проводимые расследования и судебные пре-

следования в различных национальных судах и об-

мен информацией между государствами. Таким об-

разом, привлечение к ответственности за преступле-

ния, совершенные в Сирии, вполне достижимо. Та-

ким же образом создание Советом по правам чело-

века аналогичного механизма для Мьянмы со всей 

определенностью говорит о том, что виновные 

должны быть привлечены к ответственности, а 

также свидетельствует о всесторонней политиче-

ской поддержке, которой пользуется Механизм для 

Сирийской Арабской Республики. Кроме того, в слу-

чае с Мьянмой Международный уголовный суд уста-

новил ограниченную юрисдикцию, что станет серь-

езной проверкой того, в какой степени такие 

механизмы привлечения к ответственности смогут 

сосуществовать и сотрудничать с Судом. 

66. С экономической точки зрения деятельность по 

обеспечению правосудия является более целесооб-

разной, чем военное вмешательство миротворческих 

миссий. И что еще более важно, это — вклад в обес-

печение устойчивого мира. Привлечение виновных к 

ответственности способствует примирению об-

ществ, приносит стабильность и предотвращает раз-

гул насилия. В связи с этим необходимо повышать 

финансовую устойчивость международных механиз-

мов привлечения к ответственности. Такие меха-

низмы должны финансироваться из регулярного 

бюджета Организации Объединенных Наций, как 

это было решено в случае с механизмом для 

Мьянмы. Его делегация будет и впредь сотрудничать 

с государствами-единомышленниками и Генераль-

ным секретарем в целях обеспечения финансирова-

ния Механизма для Сирийской Арабской Респуб-

лики из регулярного бюджета. Памятуя о том, что 

верховенство права является одним из факторов, 

способствующих осуществлению Повестки дня на 

период до 2030 года, особенно в отношении предот-

вращения конфликтов, поддержания мира и обеспе-

чения всеобщей защиты прав человека, она выра-

жает признательность Организации Объединенных 

Наций за ее усилия по повышению эффективности и 

согласованности оказываемой государствам-членам 

помощи в области верховенства права и выступает в 

поддержку активизации коллективных усилий по 

укреплению верховенства права в интересах дости-

жения целей в области устойчивого развития. 

67. Г-жа Онанга (Габон) говорит, что нынешние 

мировые проблемы, такие как изменение климата, 

массовое перемещение населения, миграция, кон-

фликты и нищета, наряду с вызываемыми ими поли-

тическими изменениями, подчеркивают универсаль-

ный характер верховенства права в качестве прин-

ципа, регулирующего жизнь наций и отражающего 

стремление народов к достоинству, большей спра-

ведливости и более последовательным и надежным 

институтам. Единого способа укрепления верховен-

ства права не существует: эта работа зависит от об-

щего видения и политической воли. Таким образом, 

для обеспечения национальной ответственности за 

решение этого вопроса, необходимо наладить диа-

лог. 

68. Габон твердо привержен обеспечению верхо-

венства права как на национальном уровне, так и в 

отношениях с другими странами и международными 

партнерами, что отражено в его Конституции и вы-

ражается в решимости его правительства укреплять 

социальный мир и справедливость на национальном 
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уровне. Укрепление верховенства права является од-

ной из приоритетных задач правительства в рамках 

его стратегического плана до 2025 года. Габон про-

должает укреплять ряд своих учреждений посред-

ством проведения далеко идущих реформ судебной 

системы, направленных в первую очередь на активи-

зацию ее деятельности и обеспечение ее независи-

мости, в частности за счет выделения дополнитель-

ных бюджетных ассигнований и организации более 

качественной подготовки кадров. В стране также 

осуществляются информационно-просветительные 

программы, с тем чтобы дать людям возможность 

получить более четкое представление о судебной си-

стеме и расширить их доступ к правосудию. 

69. В развивающихся странах закон должен слу-

жить для обеспечения безопасности и социального 

мира, защищая при этом от экстремизма и нетерпи-

мости. Парламент Габона создал прочную законода-

тельную базу для наказания за нетерпимость, меж-

племенную вражду и расизм, которые расшатывают 

социальные устои, ослабляют социальную сплочен-

ность и подрывают усилия по укреплению верховен-

ства права. 

70. При технической и финансовой поддержке 

Программы развития Организации Объединенных 

Наций был подготовлен рамочный документ для 

борьбы с коррупцией и отмыванием денег. В марте 

2017 года была начата антикоррупционная операция 

в отношении лиц, подозреваемых в финансовых зло-

употреблениях.  

71. На международном уровне Габон выступает в 

поддержку принципов, закрепленных в Уставе Орга-

низации Объединенных Наций. Он твердо намерен 

развивать гармоничные отношения со своими сосе-

дями и, в соответствующих случаях, содействовать 

мирному разрешению споров между государствами. 

Его основными руководящими принципами явля-

ются суверенное равенство государств, право наро-

дов на самоопределение, территориальная целост-

ность и невмешательство во внутренние дела других 

государств. В условиях все более взаимозависимого 

мира, где технический прогресс придал новый им-

пульс обмену идеями, перемещению людей и пере-

даче материальных и виртуальных товаров, ощуща-

ется беспрецедентное давление, побуждающее к от-

ступлению от этих принципов. В связи с этим важно 

вновь подчеркнуть обязанность государств и между-

народных учреждений уважать эти принципы в це-

лях обеспечения более гармоничных отношений 

между государствами, независимо от их размера и 

могущества. 

72. Г-н Савада (Япония) говорит, что суть верхо-

венства права заключается в превосходстве закона 

над произволом власти и в обеспечении того, чтобы 

власть осуществлялась в целях защиты прав и улуч-

шения жизни народа. Международный Суд, Между-

народный трибунал по морскому праву и Междуна-

родный уголовный суд играют исключительно важ-

ную роль в деле обеспечения верховенства права и 

мирного разрешения споров, и Япония продолжает 

поддерживать их деятельность за счет предоставле-

ния людских и финансовых ресурсов. В частности, 

Международному уголовному суду удалось добиться 

устойчивого прогресса в расследовании наиболее се-

рьезных преступлений, вызывающих обеспокоен-

ность у международного сообщества, и судебного 

преследования виновных в их совершении лиц, и 

Япония по-прежнему готова поддерживать его уси-

лия по борьбе с безнаказанностью. 

73. Его делегация высоко оценивает работу Орга-

низации Объединенных Наций по содействию обес-

печению верховенства права и укреплению его уни-

версальности. В частности, Генеральная Ассамблея 

играет важнейшую роль в обеспечении прогрессив-

ного развития и кодификации международного 

права. Его делегация с готовностью поддержала ме-

роприятия, проведенные ранее в этом году в ознаме-

нование семидесятой годовщины создания Комис-

сии международного права, и была рада предостав-

ленной членам Шестого комитета возможности 

наблюдать за ходом обсуждений Комиссии в рамках 

части ее сессии, состоявшейся в Нью-Йорке. 

74. Япония провела целый ряд мероприятий в под-

держку верховенства права как на национальном, так 

и на международном уровнях. Она тесно сотрудни-

чает с Афро-азиатской консультативно-правовой ор-

ганизацией в целях поощрения дискуссий между ее 

государствами-членами по актуальным вопросам 

международного права и в настоящее время прини-

мает в Токио ее ежегодную сессию. В подтвержде-

ние своей приверженности целям в области устойчи-

вого развития, в особенности цели 16, в 2020 году 

Япония проведет у себя четырнадцатый Конгресс 

Организации Объединенных Наций по предупре-

ждению преступности и уголовному правосудию. 

Кроме того, содействие достижению верховенства 

права является неотъемлемой частью ее усилий по 

оказанию международной помощи: повышение по-

тенциала органов по обеспечению правосудия и вер-

ховенства права занимает важное место в усилиях 

Японского агентства международного сотрудниче-

ства по оказанию помощи и направлено на содей-

ствие укреплению верховенства права во всем мире. 
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75. Г-жа Бавдаж Курет (Словения) говорит, что 

верховенство права имеет ключевое значение для 

обеспечения международного мира и безопасности, 

устойчивого развития, уважения прав человека и 

борьбы с безнаказанностью. Значительная часть ра-

боты Организации Объединенных Наций, направ-

ленной на укрепление верховенства права на нацио-

нальном уровне, согласуется с приоритетами ее 

страны, например повышением безопасности чело-

века в затронутых конфликтами странах, сокраще-

нием масштабов вооруженного насилия во всем 

мире и содействием обеспечению безопасности и 

правосудия для женщин и девочек. В настоящее 

время Словения принимает меры для содействия 

расширению прав и возможностей женщин на Запад-

ных Балканах, Ближнем Востоке и в Африке. 

76. Соблюдение международно-правовых норм и 

выполнение международно-правовых обязательств 

лежит в основе международных отношений, постро-

енных на верховенстве права. Такие обязательства 

включают в себя выполнение постановлений и реше-

ний международных судов и трибуналов, одним из 

которых было окончательное решение, вынесенное в 

2017 году Постоянной палатой третейского суда по 

делу между Словенией и Хорватией. Невыполнение 

этих решений является нарушением принципа вер-

ховенства права. Словения выполняет такие реше-

ния, даже если они сопряжены со значительными 

финансовыми расходами и не всегда отражают ее 

взгляды или пожелания. Будучи давним сторонни-

ком Международного уголовного суда, она призы-

вает все государства, которые еще не сделали этого, 

рассмотреть вопрос о присоединении к Суду; она 

вновь подтвердила свою политическую поддержку 

независимости Суда, присоединившись к заявле-

нию, выпущенному в этой связи группой государств 

по инициативе Лихтенштейна. 

77. Верховенство права — это лучшая гарантия 

свободы, достоинства и процветания для всех лю-

дей. Оно является непременным условием успеш-

ного сотрудничества между народами, мирного раз-

решения споров, а также стабильности, предсказуе-

мости и прогресса в международных и двусторонних 

отношениях. Поэтому Словения готова вносить свой 

вклад в укрепление и поддержание верховенства 

права на национальном и международном уровнях. 

78. Г-н Омар Дахаб Фадль Мухаммед (Судан) го-

ворит, что уважение верховенства права на междуна-

родном и национальном уровнях имеет решающее 

значение для поддержания международного мира и 

безопасности и обеспечения социально-экономиче-

ского развития. Правительство его страны придает 

верховенству права первостепенное значение и 

постоянно проводит обзор внутреннего законода-

тельства в целях обеспечения его соответствия меж-

дународным конвенциям и стандартам. В своем до-

кладе (A/73/253) Генеральный секретарь справед-

ливо отметил, что в минувшем году страны мира 

сталкивались с серьезными политическими пробле-

мами и вызовами в области безопасности, что иногда 

сводило на нет достигнутые за десятилетия успехи в 

плане привлечения виновных к ответственности и 

обеспечения транспарентности и верховенства 

права. Однако основное внимание в этом докладе 

было уделено национальному уровню; о междуна-

родном уровне было упомянуто лишь вскользь. Ор-

ганизации Объединенных Наций следует выразить 

признательность за оказание поддержки государ-

ствам-членам на всех континентах, в частности Су-

дану, в развитии внутреннего потенциала для укреп-

ления верховенства права в соответствии с их по-

требностями и приоритетами и политикой Организа-

ции Объединенных Наций по поощрению гендер-

ного равенства и прав человека и созданию мирных 

и инклюзивных обществ. 

79. В пункте 80 доклада говорится о смертной 

казни, которая по-прежнему является одним из спор-

ных вопросов. Позиция его страны, как и других 

стран и сообществ, остается неизменной: смертная 

казнь является вопросом национального суверени-

тета. Это явление имеет культурные корни, и ни один 

народ не может навязывать другому свою волю в 

этом отношении. Этот вопрос вызывает разногласия 

всякий раз, когда он поднимается, и данная пло-

щадка не является подходящим форумом для его ре-

шения. 

80. Принципы, закрепленные в Уставе Организа-

ции Объединенных Наций, создают основу для дру-

жественных отношений, построенных на принципах 

диалога, взаимопонимания и государственного суве-

ренитета. Мирное урегулирование споров является 

наилучшим способом поддержания международного 

мира и безопасности, улучшения отношений между 

государствами, недопущения конфликтов и укрепле-

ния верховенства права на национальном и между-

народном уровнях. Чтобы обеспечить участие госу-

дарств в этом процессе, необходимо создать четкую 

и транспарентную систему, позволяющую государ-

ствам внимательно следить за деятельностью Секре-

тариата. Обеспечение верховенства права на нацио-

нальном и международном уровнях по сути является 

делом самих государств, и не следует пытаться навя-

зывать единый для всех подход. 

81. Исключительно важно поддерживать баланс 

между национальными и международными аспек-

тами обеспечения верховенства права. Организации 

https://undocs.org/ru/A/73/253
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следует уделять больше внимания международным 

аспектам, которые должны регулироваться Уставом 

и закрепленными в нем принципами. В соответствии 

с принципом суверенного равенства государства 

должны иметь равные возможности для разработки 

международного права. Все государства обязаны вы-

полнять свои обязательства в соответствии с между-

народными конвенциями и нормами международ-

ного обычного права. Международное право не 

должно применяться избирательно, и верховенство 

права на международном уровне должно основы-

ваться на принципах запрещения угрозы силой или 

ее применения и мирного урегулирования споров. 

Государства должны быть твердо привержены сохра-

нению международных отношений, основанных на 

правилах. 

82. Делегация его страны также призывает госу-

дарства-члены разрешать споры мирными сред-

ствами с помощью механизмов и инструментов, 

предусмотренных международным правом, включая 

Международный Суд и различные региональные и 

международные арбитражные механизмы. Кроме 

того, чтобы создать транспарентную правовую ос-

нову для сбалансированных международных отно-

шений, Генеральной Ассамблее и Совету Безопасно-

сти следует пользоваться своей прерогативой в соот-

ветствии со статьей 96 Устава и запрашивать у Меж-

дународного Суда консультативные заключения по 

любому юридическому вопросу. 

83. Чтобы доказать свою приверженность верхо-

венству права, международное сообщество должно 

избегать политизации международного правосудия 

или использования его для достижения посторонних 

политических целей. Однако Международный уго-

ловный суд используется в этих целях для преследо-

вания отдельных лиц. Выясняется, что подход этого 

Суда основан на избирательности и двойных стан-

дартах. Таким образом, он создает серьезную угрозу 

для международного правосудия и ценностей, во-

круг которых должно объединиться международное 

сообщество. Особую обеспокоенность вызывают от-

ношения между Судом и Организацией Объединен-

ных Наций. В пункте 55 доклада говорится, что Ор-

ганизация оказывала Суду помощь посредством об-

мена информацией и доказательствами. Однако эти 

два органа не являются частью одной организации, 

и отношения между ними не должны быть иерархи-

ческими. Большую тревогу вызывает и то, что неко-

торые стороны пытаются навязать этот Суд и его де-

ятельность всему международному сообществу, не-

смотря на положения договорного Соглашения о вза-

имоотношениях между Организацией Объединен-

ных Наций и Международным уголовным судом. 

Действия в рамках международного права должны 

предприниматься с должным учетом отношений 

между субъектами международного права, а именно 

государствами-членами. Таким образом, междуна-

родное сообщество должно воздерживаться от 

предоставления полномочий органам, которые 

имеют сомнительный мандат и, как представляется, 

могут не соблюдать наиболее важный принцип меж-

дународного права, а именно равенство. К сожале-

нию, деятельность Международного уголовного 

суда является вопиющим примером несоблюдения 

правовых принципов, поскольку он возлагает юри-

дическую ответственность за незаконные действия 

на лиц по признаку их гражданства, независимо от 

их причастности к делу. Зачастую верховенство 

права и Суд рассматриваются как тождественные по-

нятия; однако верховенство права не может ассоци-

ироваться с таким скомпрометированным учрежде-

нием. 

84. В заключение делегация оратора хотела бы под-

черкнуть важность уважения всеми государствами-

членами соответствующих прерогатив и мандатов 

различных органов Организации Объединенных 

Наций, особенно Генеральной Ассамблеи. Оратор 

надеется, что проект резолюции Комитета, касаю-

щийся верховенства права, будет принят консенсу-

сом и будет ясно и открыто отражать ход обсуждений 

в Комитете. 

85. Г-н аль-Арсан (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что его делегация согласна с Гене-

ральным секретарем в том, что оказание государ-

ствам-членам поддержки в обеспечении равного до-

ступа к правосудию для всех и уважения верховен-

ства права является сложной и долгосрочной зада-

чей. Она также убеждена в том, что верховенство 

права — это высшая цель, к которой должны стре-

миться все без исключения стороны. При этом одних 

лишь слов недостаточно для того, чтобы добиться 

безопасности, стабильности и процветания для всех 

народов мира, не оставив никого без внимания, к 

чему, по крайней мере теоретически, стремились ав-

торы Повестки дня на период до 2030 года. 

86. Верховенство права представляет собой неде-

лимое целое. Члены Комитета не могут уклоняться 

от выполнения своего долга, который заключается в 

обеспечении соблюдения положений международ-

ного права и принципов, закрепленных в Уставе, в 

частности принципов суверенитета, невмешатель-

ства во внутренние дела государств и мирного уре-

гулирования споров, а также от выполнения своей 

обязанности добиваться прекращения оккупации, 

ликвидации терроризма, укрепления международ-
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ного мира и безопасности и ограничения односто-

ронних принудительных экономических мер. 

87. У делегации оратора имеется немало оговорок 

в отношении содержания доклада. По меньшей мере 

этот доклад помог раскрыть тот факт, что проблемы 

в деле укрепления верховенства права на междуна-

родном уровне проистекают от избирательной прак-

тики, двойных стандартов и политических и финан-

совых стимулов, предлагаемых правительствами не-

которых влиятельных государств, известных как до-

норы. По мнению этих правительств, они уполномо-

чены и вправе толковать и применять принципы 

международного права и положения Устава таким 

образом, чтобы политизировать концепции право-

вого и гуманитарного характера и по своему усмот-

рению выбирать цели из Повестки дня на период до 

2030 года. Беспокойство вызывает и тот факт, что 

должностные лица Организации Объединенных 

Наций поддерживают и защищают эти государства. 

В подобных условиях вряд ли удастся к 2030 году 

добиться того, чтобы миллиарды людей жили в усло-

виях мира, безопасности и процветания и чтобы ни-

кто не был оставлен без внимания. 

88. В докладе приводится множество примеров 

поддержки, которую Организация Объединенных 

Наций оказывает правительствам в создании потен-

циала для привлечения к ответственности виновных 

в совершении серьезных преступлений по междуна-

родному праву на национальном уровне, осуществ-

лении инициатив в области правосудия переходного 

периода и укреплении национальных институтов в 

целях предупреждения насилия и борьбы с терро-

ризмом и преступностью. В этих разделах авторы 

доклада описывают отношения сотрудничества 

между компетентными органами Организации Объ-

единенных Наций и правительствами соответствую-

щих государств. Вместе с тем в разделах, касаю-

щихся Сирийской Арабской Республики, авторы 

преднамеренно не упоминают роль сирийского пра-

вительства или его сотрудничество с Организацией 

Объединенных Наций, что вызывает искреннюю 

обеспокоенность по поводу того, соблюдают ли они 

принципы профессионализма, беспристрастности и 

сбалансированности, которыми должны характери-

зоваться отношения Организации с каждым государ-

ством-членом. 

89. В пункте 63 доклада авторы настаивают на бо-

лее широком использовании так называемого Меж-

дународного беспристрастного и независимого ме-

ханизма для содействия проведению расследований 

в отношении лиц, которые несут ответственность за 

наиболее серьезные преступления по международ-

ному праву, совершенные в Сирийской Арабской 

Республике с марта 2011 года, и их судебному пре-

следованию. Однако этот так называемый Междуна-

родный, беспристрастный и независимый механизм 

был создан на основании резолюции Генеральной 

Ассамблеи, которая была принята без консенсуса. 

При рассмотрении этого вопроса Генеральная Ас-

самблея нарушила статью 12 Устава и посягнула на 

исключительные прерогативы Совета Безопасности. 

В статьях 10, 11, 12 и 22 Устава четко указывается, 

что Генеральная Ассамблея не уполномочена осу-

ществлять судебное преследование или уголовное 

расследование или оказывать поддержку какому-

либо уголовному расследованию. Кроме того, эта ре-

золюция была принята без каких-либо консультаций 

или переговоров с правительством Сирийской Араб-

ской Республики, которая является заинтересован-

ным государством. До сих пор «Руководитель» так 

называемого Механизма навязывала условия, кото-

рые давали бы ей предлог воздерживаться от сотруд-

ничества с сирийским правительством, которое, ра-

зумеется, никогда не признает этот так называемый 

Механизм, его предполагаемый мандат или любые 

его действия. Число государств-членов, которые раз-

деляют эту правовую и политическую позицию, по-

стоянно увеличивается. Они постепенно приходят к 

пониманию того, что так называемый Механизм яв-

ляется незаконным и политизированным и не имеет 

правового статуса для заключения соглашений с гос-

ударствами или другими субъектами. Из этого сле-

дует, что Организация Объединенных Наций не 

должна принимать какие-либо пожертвования для 

этого так называемого Механизма или предостав-

лять ему какие-либо средства из регулярного бюд-

жета. 

90. Что касается создания группы по расследова-

нию деятельности террористической организации 

«Исламское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ), 

о чем говорится в пункте 64 доклада, то процедура, 

предусмотренная в Уставе, была соблюдена надле-

жащим образом. Совет Безопасности, действуя в со-

ответствии со своим мандатом, принял резолю-

цию 2379 (2017), в которой он просил Генерального 

секретаря учредить следственную группу во главе со 

специальным советником для поддержки националь-

ных усилий, направленных на привлечение к ответ-

ственности членов ИГИЛ, путем сбора, сохранения 

и обеспечения хранения в Ираке доказательств дея-

ний, совершенных террористической группировкой 

ИГИЛ в Ираке, но не за его пределами. Эта резолю-

ция была принята консенсусом после нескольких ме-

сяцев трудных переговоров с правительством Ирака. 

Что же касается так называемого Механизма, то его 

создание стало скандалом с точки зрения права и 

https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
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морали, который еще долго не будет давать покоя со-

ответствующим сторонам. 

91. Организация Объединенных Наций все еще мо-

жет и должна сохранять свою беспристрастность и 

авторитет, содействуя политическому процессу в Си-

рии. К сожалению, некоторые подразделения Орга-

низации Объединенных Наций предпочли поддаться 

политическому и финансовому давлению и побужде-

ниям со стороны правительств государств, которые 

стоят за созданием и финансированием так называе-

мого Механизма. Они утверждают, что хотят обеспе-

чить правосудие в Сирии. При этом некоторые из 

этих же правительств финансировали, вооружали и 

поддерживали вооруженные террористические 

группы в Сирии, включая Фронт «Ан-Нусра». Дру-

гие откровенно признают, что они намерены препят-

ствовать возвращению сирийских беженцев и пере-

мещенных лиц в свои дома и отказываются финан-

сировать процесс восстановления в Сирии. Право-

вые и судебные органы правительства Сирийской 

Арабской Республики располагают всеми возможно-

стями для обеспечения правосудия и привлечения 

виновных к ответственности. Им неизбежно потре-

буется техническая поддержка, однако она должна 

предоставляться без политизированного и пагубного 

иностранного вмешательства. Так называемый Ме-

ханизм будет недолговечен. Нельзя допускать, чтобы 

его фальшивый мандат создавал опасный прецедент 

для вмешательства во внутренние дела государств. 

92. Делегация оратора надеялась, что, предлагая 

подтемы для данного пункта повестки дня, Секрета-

риат будет действовать беспристрастно и транспа-

рентно, принимая во внимание предложения, посту-

пившие от значительного числа государств. При 

этом он проигнорировал вопрос о негативных по-

следствиях введения односторонних принудитель-

ных экономических мер для верховенства права и 

достижения целей в области устойчивого развития. 

После посещения Сирийской Арабской Республики 

в период с 13 по 17 мая 2018 года Специальный до-

кладчик по вопросу о негативном воздействии одно-

сторонних принудительных мер на осуществление 

прав человека выразил глубокую обеспокоенность 

последствиями таких мер, введенных в отношении 

этой страны, которые трудно соотнести с утвержде-

нием о том, что их целью является защита сирий-

ского населения или содействие переходу к демокра-

тии. 

93. Г-н Ён Хё Пак (Республика Корея) говорит, что 

международное право — это краеугольный камень 

международного порядка и основа для законного 

управления международной деятельностью. Верхо-

венство права является одним из универсальных 

основных ценностей Организации Объединенных 

Наций, и оно способствует укреплению ее трех ос-

новных направлений деятельности. Кроме того, со-

действие обеспечению верховенства права на наци-

ональном и международном уровнях является непре-

ложным условием осуществления Повестки дня на 

период до 2030 года. Его делегация хотела бы особо 

отметить важность инклюзивности; верховенство 

права должно использоваться не для того, чтобы изо-

лировать те или иные страны или регионы, а для 

того, чтобы поощрять диалог, взаимодействие и со-

трудничество. Ценное многолетнее сотрудничество 

между Комитетом и Комиссией международного 

права способствовало укреплению верховенства 

права и сыграло важную роль в нормотворчестве в 

ряде областей. Обстоятельные обсуждения в Коми-

тете, отражающие системы, традиции, практику и 

взгляды каждой страны и каждого региона, позволят 

сделать международное право более эффективным и 

будут вносить непосредственный вклад в укрепле-

ние верховенства права на национальном и между-

народном уровнях. Необходимо продолжать усилия 

по совершенствованию методов работы Комитета и 

повышению его эффективности, например с помо-

щью определения надлежащих масштаба и графика 

его работы, что позволит ему тщательно анализиро-

вать и конструктивно обсуждать результаты работы 

Комиссии международного права. 

94. Правительство оратора присоединяется к кол-

лективным международным усилиям, направленным 

на то, чтобы положить конец безнаказанности лиц, 

виновных в совершении наиболее тяжких преступ-

лений, на основе внутреннего законодательства. По-

сле активного участия в разработке Римского статута 

Республика Корея в 2007 году приняла Закон о нака-

зании за преступления, подпадающие под юрисдик-

цию Международного уголовного суда, который в 

полной мере отражает принцип комплементарности, 

закрепленный в Римском статуте. 

95. Его делегация с нетерпением ожидает проведе-

ния на политическом форуме высокого уровня по 

устойчивому развитию в 2019 году углубленного об-

зора цели 16 в области устойчивого развития, в част-

ности поставленной в ней задачи поощрения верхо-

венства права на национальном и международном 

уровнях и обеспечения равного доступа к правосу-

дию для всех. Для поощрения верховенства права 

крайне важно, чтобы государства-члены обменива-

лись передовым опытом и извлеченными уроками с 

другими государствами, которым может не хватать 

ресурсов и потенциала. Республика Корея, со своей 

стороны, ставит перед собой задачу укреплять вер-

ховенство права на международном уровне 
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посредством осуществления различных программ и 

мероприятий. В 2016 году его правительство от-

крыло Сеульскую академию международного права, 

которая предлагает учебную подготовку по теориям 

и практике, касающимся текущих международно-

правовых вопросов, для тех, кто работает в этой об-

ласти. Его правительство также активно участвует в 

проектах по укреплению потенциала судебной си-

стемы других стран, делясь с ними своими знаниями 

и опытом в судебной сфере.  

96. Г-н Эскаланте Асбун (Сальвадор) говорит, что 

его страна признательна за поддержку, оказанную 

Организацией Объединенных Наций в целях поощ-

рения верховенства права на национальном уровне, 

в особенности в целях осуществления мер по укреп-

лению демократии и развития, повышению законно-

сти и легитимности политической системы и созда-

нию институтов, основанных на разделении властей 

и уважении прав человека. После подписания 

Чапультепекского соглашения в 1992 году Сальвадор 

приступил к построению демократии на основе кон-

сенсуса и созданию новых институтов, полностью 

соблюдая при этом права человека. Конституция 

Сальвадора признает человеческую личность в каче-

стве источника и цели деятельности государства, ор-

ганизация и функционирование которого основыва-

ются на принципах представительной демократии, 

правовой определенности, законности и добросо-

вестности при осуществлении государственной 

службы. Государственные служащие являются пред-

ставителями народа и как таковые несут прямую от-

ветственность за соблюдение Конституции и других 

законов, независимо от занимаемой ими должности. 

В этой связи различные учреждения приняли меры 

по обеспечению добросовестного выполнения госу-

дарственными служащими своих обязанностей, та-

ких как расследование, касающееся финансовых ак-

тивов государственных должностных лиц и бывших 

государственных должностных лиц, проводящееся 

Секцией по проверке добросовестности при Верхов-

ном суде. Такие расследования являются эффектив-

ным инструментом борьбы с коррупцией, поскольку 

по их результатам были возбуждены гражданские и 

даже уголовные дела в отношении бывших старших 

руководителей и государственных должностных 

лиц. Кроме того, в Сальвадоре действует Государ-

ственный трибунал по вопросам этики, который 

уполномочен наказывать всех государственных 

должностных лиц, независимо от их должности, за 

нарушения правил поведения, совершенные как на 

национальной территории, так и за ее пределами. 

97. Транспарентность и доступ к общественной 

информации являются непреложными условиями 

для эффективного гражданского участия, которое, в 

свою очередь, способствует обеспечению полноцен-

ного верховенства права. Закон о доступе к обще-

ственной информации позволяет населению запра-

шивать информацию у всех ветвей государственной 

власти. Сальвадор также активизировал граждан-

ское участие во всех сферах политической жизни, 

создав консультативные советы, собрания граждан и 

другие каналы для обеспечения представленности 

широких слоев общества, с тем чтобы вырабатывать 

всеобъемлющие решения в соответствии с высказан-

ными предложениями и потребностями. Например, 

граждане привлекаются через Законодательную ас-

самблею к процессу отбора и оценки кандидатов на 

должности судей. 

98. Для укрепления принципа верховенства права 

на национальном и международном уровнях необхо-

димо уделять внимание всем аспектам безопасности 

человека. Демократическая безопасность, которая 

чрезвычайно важна для развития гражданственно-

сти, имеет особое значение для правительства Саль-

вадора, которое в приоритетном порядке осуществ-

ляет план «Безопасный Сальвадор», разработанный 

Национальным советом по безопасности и сосуще-

ствованию граждан. Еще одной областью, требую-

щей особого внимания, является интеграция детей и 

подростков, которые призваны играть стратегиче-

скую роль в процессе развития; обеспечение их по-

литических, социальных, экономических и культур-

ных прав будет также способствовать укреплению 

основ верховенства права. Механизмы, облегчаю-

щие доступ к правосудию для детей и подростков, 

играют существенную роль, в связи с чем была со-

здана Национальная служба судебных посредников, 

которая объединяет местных общественных деяте-

лей и представителей судебных органов, Генераль-

ной прокуратуры и национальной гражданской по-

лиции в целях поощрения культуры мира и укрепле-

ния альтернативных механизмов предупреждения и 

урегулирования споров, при этом особое внимание 

уделяется наиболее уязвимым группам населения, 

включая детей и подростков. 

99. Памятуя о том, что будущие поколения будут 

нести ответственность за поддержание демократиче-

ских основ сальвадорского общества, в связи с чем 

им должна быть предоставлена возможность макси-

мально повысить свои шансы на благополучие, де-

легация Сальвадора предлагает Комитету в будущем 

обсудить подтему, касающуюся молодежи и верхо-

венства права, с тем чтобы рассмотреть необходи-

мые меры по укреплению демократии и защите прав 

человека детей и подростков. Правительство страны 

оратора будет продолжать прилагать все усилия для 
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исследования вопросов верховенства права, осо-

бенно в том, что касается применения практики и 

стандартов, которые позволят обеспечить правовую 

определенность на национальном и международном 

уровнях. 

100. Г-н Куэльяр Торрес (Колумбия) говорит, что 

его делегация с удовлетворением отмечает, что в 

своем докладе (A/73/253) Генеральный секретарь 

воздал должное усилиям, которые предпринимала 

его страна для создания Специального суда по во-

просам мира в целях расследования и судебного пре-

следования лиц, участвовавших в вооруженном кон-

фликте в Колумбии; она выражает Организации при-

знательность за помощь в деле укрепления безопас-

ности и сокращения масштабов вооруженного наси-

лия в городских районах с высоким уровнем пре-

ступности. 

101. На своем сложном пути к установлению проч-

ного и долговременного мира после подписания 

мирного соглашения Колумбия придает первосте-

пенное значение обеспечению права на правосудие 

не только для пострадавших, но и для всех своих 

граждан. Колумбия является демократическим, ин-

клюзивным и плюралистическим социальным госу-

дарством, основанным на принципах уважения чело-

веческого достоинства, труда, солидарности и пре-

обладающих общих интересов, как это предусмот-

рено в ее Конституции. Ключом к укреплению демо-

кратии и восстановлению доверия граждан к демо-

кратии является создание надежных и независимых 

институтов, призванных эффективно обеспечивать 

свободы и держать власть под контролем. 

102. Хотя в Колумбии сложились прочные традиции 

уважения и развития верховенства права, благодаря 

чему она может служить для международного сооб-

щества эталоном правовой практики во многих об-

ластях, ее народ продолжает добиваться эффектив-

ной защиты при помощи верховенства права для 

каждого человека, включая многих, кто уже давно 

страдает от насилия и неравенства. В Колумбии бок 

о бок сосуществуют две страны, и настало время по-

ложить этому конец. Правительство Колумбии 

твердо намерено добиться создания единой страны, 

в которой будет царить верховенство права. Уваже-

ние верховенства права является непременным усло-

вием достижения устойчивого мира. Несмотря на 

масштабы проблем, с которыми сталкиваются ко-

лумбийские власти в сложный постконфликтный пе-

риод, они будут продолжать сотрудничать с граждан-

ским обществом и при поддержке международного 

сообщества поощрять верховенство права, восста-

навливать мир и добиваться того, чтобы пострадав-

шие от конфликта могли воспользоваться своими 

правами на установление истины, восстановление 

справедливости и возмещение ущерба. Система пра-

восудия ни в коем случае не должна вознаграждать 

тех, кто совершил самые тяжкие преступления. По-

этому механизмы обеспечения эффективного дей-

ствия верховенства права должны включать в себя 

необходимые гарантии, даже если это потребует вне-

сения изменений в действующие положения. В этой 

связи его делегация приветствует поддержку, кото-

рую может оказывать Организация Объединенных 

Наций в деле укрепления верховенства права. 

103.  В своей деятельности по оказанию помощи в 

области верховенства права Организация должна от-

давать приоритет сотрудничеству с государствами. 

Для этого необходимо предпринять усилия для улуч-

шения взаимодействия между Генеральной Ассам-

блеей, Экономическим и Социальным Советом и Со-

ветом Безопасности. Доверие к различным мерам, 

принимаемым этими органами, зависит от их эффек-

тивности в деле восстановления международного 

мира и безопасности. Для решения сложных и мно-

гогранных задач, стоящих перед международным со-

обществом, необходимо добиваться того, чтобы при-

нимаемые меры были устойчивыми и эффектив-

ными в долгосрочной перспективе. 

 

Заседание закрывается в 13 ч 05 мин. 
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